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-. Megbotlottak a Vígszínház igazgatói. Va­
lami ünnepit akartak. A legnagyobbal Írattak da­
ra >ot a megnyitóra és úgy megbuktunk vele,

gam“-at szíveskedett megörökíteni, a mik nélkül 
valamirevaló dramaturg természetesen el sem 
képzelhető-

Hasonló hálával tartozik — azért, hogy csakis
é s ' a  
em 

kiről 
ki- 

ütfes
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s^onneti.
Kos, hát az én hálám és elismerésem kifeje­

zéseként elhiheti az emlékezések nagyrabécsült 
Írója, hogy én is őszintén megbotrá.nkoztam azon 
a. neves kritikusunkon, a ki az „Államtitkár nr“- 
oan bemutatkozott ifjú Hegedűs Gyula arczának 
J;ulegyénies idomzatáról“ merészelt beszélni; de ara >ul ct megnyílóra es úgy megpuKiunK veie, -luiegyemes íuomzataroi. merészéit beszelni; de a 

hegy három előadás után le kellett venni a mii- fogyatékos mii Ízlésű bajai közönségen is, mely 
sorról1— mondja Hegedűs, a kit — a hogy ő ezt• Hegedűsünk Hamlet-iét nem t u d t a  kérőén méí- 
szintén leszögezi —  e sorok írója kevéssel azelőtt tányolni. (Szegény Shakespeare-rel ellentétben
ment „ f e l f e d e z n i “  Kolozsvárra,_____________________________a z z a l  m e r e k  d ic s e k e d n i ,  h o g y  — a z  á l t a l a m  v á -

I Igenis, nékem is feledhetetlen este volt, m lkod»“ tot* Í®£5?f|tKniaí t éf™ ,«*1® eiöT eÍ t *»«>bok- j a derék fiatal mnasapap, szemlátomást ------, ” ^ j =Lm ^ í d ^ ^ a l k almakat nyújtottam a ked-’
szándékkal, de némiképpen mulatságos hatással' veit művésznek, hogy nagy képességeit csillog- 
énekelte egy hosszuszakállas, de már elhunyt ha- latsam, 

í ióskapitány fehérlepedős szellemének szerepében . . .
I azt az elmés szöveget, hogy : __A  jelen futólagos visszapillantás papirrave-

, , 7 . . tőjének eddig, sajnos, nem eléggé méltányolt
, „Mi szép dolog tekésni, _ büszkesége, hogy vigszinházi hatéves tevékeny-

Viharba pipázva nézni... sége alatt nem irt színdarabot. Másik büszkesége,
! \ . b°sry húsz esztendőnél tovább megállta, a nélkül,
i ,, A  igazgatok botlását aliapitja meg a mi de- hogy emlékezésekkel hozakodjék elő. (Pedig az 
\ ! ^ i  sokoldalú műveszünK. De nyilván csak az utóbbiak során — ha érdemesnek látta volna — 
j.y,yik felelős direktort gondolta, mar mint az en talán hatásosan védekezhetett volna azok ellen a 
csekeységemet, a ki a Vígszínház létesítésekor a vádak ellen, a mikkel kivált a visszautasított da- 

j dramaturg- nem eppen halás tisztére vállal- rabok tettesei iparkodtak őt megszólaltatni.) És---- „  ----- eppen
I koztam.

Hat én csak hálás lehetek neki azért a finom 
íümutatna es gyöngéd jóindulatra valló önmeg- 
lartóztatasérf, in oly ly el nem tartotta ma.g’át tán 
egészén illetékesnek, hogy dramaturgi müködése-

ezenlnl is ellent tudott volna áílani a kísértésnek, 
ba Hegdüs emlékezései belé nem szuggerálták 
volna azt az érzést, hogy elvégre mégis csak du­
kálna már egyszer elmesélni a vigszinházi meg­
nyitó-bukásnak eddig alig ismert történetét, —
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nem holmi idejétmúlt, még most is fölösleges ön­
igazolásul, hanem csakis a szinpadtörténelmi 
igazság érdekében.

#

1895 kora őszén reám. mint a Vígszínház dra­
maturgiára, hárult a feladat hogy a következő 
évi milleniumi ünnepségek küszöbén megnyi­
tandó Vígszínház! első előadásának műsoráról is 
gondoskodj am.

Társaim elfogadták azt a javaslatomat, hogy 
nagy Jókai Mórunkat kérjük fel arra. hogy szá­
munkra a különösen jelentős alkalmat hazafias 
lendülettel méltató prológust ipon és hogy a 
megnyitódarab megírását egyik neves írónkra 
bízzuk.

Néhány nappal később kissé elfogódottan ül­
tem Jókaival szemben a Bajza-utczai kis palotá­
ban (a mostani Petőfi-házban), a hol a költő­

király Póza leányával s ennek férjével, Feszty 
j Árpád jeles festőnkkel akkorában lakott.

Az ismert nagyuras tartózkodással hatalmas 
bajszu, parókás fejét szelíden féloldalt hajtva, 
felejthetetlen világoskék szemeiből a jellegzete­
sen szórakozott tekintetet vetve reám, méíabusan 
csengő szép hangján kérdezte tőlem, hogy mi jót 
hoztam.

Előadtam a kérésemet, A  nagy iró areza kel­
letlen kifejezést öltött

— Nem. kedves öcsém. Prológust, azt nem! 
írok. Dosztig vagyok már a sablonos, pirosfehér- 
zöld frázisokkal. De van itt valami más. Egy al­
kalomszerű. vig darab. Nemrég fejeztem be. Ha 
tetszik, szívesen átengedem.

Egy szépen faragott szekrényből vastag kéz­
iratot vett elő. a minek a czimlapjára kecses be­
tűkkel volt rá írva: „A  Barangok. vagy : a
paenoniai vojvoda.“

Tiszteletlenségnek ne vegye senki, de meg­
hökkentem egy kicsit. Mert elégszer beigazoló­
dott dolog volt. hogy a mi világhírű mesemon­
dónk, a kinek az ő zseniális elbeszélőkészségét és 
páratlan fantáziáját ragyogtató. nagyszerű re­
gényei biztosították a halhatatlanságot, koránt­
sem volt igazi színpadi iró. Ezen a téren elért sí-



terei, kevés kivétellel, inkább megbecsülésből 
nyújtott olyan sikerek voltak, melyek őt ma^át 
»sem tudták kielégíteni. „Sőt —- a mint Mikszáth 
írja róla —a mi kellemetlenség- érte az irodalom­
ban, azt mind színmüvei okozták.“

Még aznap éjjel elolvastam a darabot. Vojt 
abban mindenféle: lelkes felköszöntő és „kuko- 
riczaring“, hazafias tiráda és léghajó, nedves, naiv 
fantasztikum és balkáni rablóromantika és sok 
egyéb más — csak egységes vígjátéki cselekmény, 
jeííemfestés, drámai lüktetés, vagy eféle, az nem 
volt benne. Csakis elvétve egy-egy kis oázis a 
Jókai kápráztató képzelmébői, majd naüsngaras, 
majd borongó" kedélyén, meleg szivén át _ szűrő­
dött aranyos humorából,' a m i. azonban, fájdalom, 
nem volt elegendő annak a véleménynek & _ még­
ni ásítására, hogy a darab ebben a formájában 
teljességgel előadbatatlan.

Felette nyomott hangulatban, tanácstalanul 
töprengtem: mit csináljunk most ? Egy Jókai da­
rabját még sein lehet csak egyszerűen visszauta­
sítani. Úgy éreztem, nem volnék képes ilyet szem- 
től-szembe, de még írásban sém megtenni. Szinte 
sajnáltam, hogy nem holmi fölényes, rideg fogad­
tatásban volt részem. Akkor tán inkább rá tud­
tam volna szánni magam arra a bántó elutasí­
tásra, a mi ellen annyi élvezetes emlék, annyi 
szeretet és csodálat tiltakozott bennem.

De elvégre mégis csak a színház érdekét kel­
lett szem előtt tartanom.

Végre hosszas, kínos gondolkozás után azt 
j hittem, sikerült az ildomos és kíméletes vissza- 
! vonulás aranyhidját megtalálnom.

Újból felkerestem a nagy költőt.
Kényelmetlen szorongással s nem minden szé- 

gyonkezés és lelkifurdalás nélkül hebegtem el ra­
gaszul az én kieszelt mondókámat. Hogy a darab 
nagyon érdekes, hogy kétségkívül nagybecsű 
részletek vannak benne, de — de — természetesen 
csak az én igénytelen nézetem szerint — az a 
baj...

— Baj ? Micsoda baj ?
— Az, kérem szépen, hogy a darabban az 

Amerikába szakadt magyarok üzleti ötletesség

és élelmesség dolgában lefőzik a yankee-t...
— Nos ?
— Nem méltőztatik gondolni, hogy — hogy — 

mégis csak aggályos volna az ilyesmit, kivált az 
ezredéves ünnepség alkalmából bemutatni?

— Már miért ?
— Mert — mert — talán, esetleg, könnyen j

olyan tendeneziát találnának belemagyarázni a; 
d a r a b b a ,  hogy az — kivándorlásra akarna bűz- j 
diíani... i

Nagy emberünk elgondolkozott.
— Igaza lehet. De nincs baj. Segítünk a dől-; 

gon. Amerikából egyszerűen ide Magyarországba 
teszsziik át a színhelyet. Jó lesz I

Egyetlenegy szó sem jutott eszembe., a mivel ‘ 
felelhetnék. Mit is válaszolhattam volna?

— A  többit bízzák rám. Egy bét múlva meg- J 
kapja az átdolgozott darabot.

*

És megkaptam. És rezisniáltan kellett rnegál- 
’ api tanom hogy az átdolgozás nem segített a 
.Barangok“-on. Sőt...

És megbuktunk. Egy kicsit Pilátus módjára 
örülve bele a krédóba.

így történt az a bizonyos ..darabválasztás“.
\ felelős bűnbak szerepét ezentúl is nyugodtan 
's szívesen viselő dramaturg „botlása“.

És ez a vigszinházi megnyitó-kudarez szó­
in óra, de hiteles históriája. I
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